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но без устали встает и пытается идти дальше. Так и в иноязычной коммуника-

ции: следует идти навстречу общению, не избегать его, совершать пусть самые 

малые шаги, но не останавливаться, еще «не научившись ходить», поскольку 

«маленькие шаги – самый быстрый путь к цели» [2].  
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Основной направленностью концепции обучения иностранным языкам в 

вузе сегодня является развитие коммуникативного навыка студентов, т.е. уме-

ния общаться в бытовой сфере и профессиональной деятельности. Для реализа-

ции этих навыков необходимо постоянно расширять словарный запас, что поз-

волит сделать речь обучающихся богаче и выразительнее. Однако владение 

лексическими навыками предполагает не только знание иностранных слов, но и 
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компетентность в использовании лексем в соответствии с контекстом высказы-

вания. Это дает возможность более полноценно использовать языковой ресурс 

и повышать уровень владения языком. Соответственно, необходимо уделять 

больше внимания повышению эффективности развития лексических навыков в 

целом, а не отдельным его аспектам.  

Целью данного исследования является анализ релевантности применения 

аутентичных видеоматериалов для развития лексических навыков студентов. 

Задача исследования заключается в поиске актуального видеоряда, способ-

ствующего расширению словарного запаса, для более органичного его приме-

нения в ситуациях языкового общения.  

Лексический навык – это автоматизированное действие по выбору лекси-

ческой единицы адекватно замыслу и в соответствии с нормами сочетания с 

другими единицами в продуктивной речи, а также автоматизированное воспри-

ятие и ассоциирование со значением в рецептивной речи [1]. Лексический 

навык является ключом к успешному освоению иностранного языка и базовой 

необходимостью в высшей школе.  

Существуют универсальные комплексы упражнений для формирования 

лексических навыков, однако вопрос об оптимальных приемах и их эффектив-

ности в соответствии с целями и задачами обучения иностранному языку в вузе 

по сей день остается открытым. Лексические навыки являются одним из важ-

нейших условий успешного общения на иностранном языке.  

Студенты должны постоянно наращивать объем лексических единиц, 

устойчивых словосочетаний и реплик-клише речевого этикета, однако слепое 

зазубривание слов и их значений приносит в процессе изучения иностранного 

языка кратковременный результат. Необходимо обеспечить качественное запо-

минание и устойчивое сохранение лексических единиц в памяти, для этого 

необходимо организовать интенсивную тренировку их употребления, поэтому 

все более востребованной становится методика беспереводного усвоения новых 

слов с применением видеоконтента, что позволяет одновременно участвовать в 

процессе обучения органам зрения и слуха. Видеоматериалы, взятые из ориги-

нальных источников, являются наиболее эффективным средством лексического 

наполнения, так как наглядно иллюстрируют примеры аутентичной иностран-

ной речи.  

В настоящее время методике обучения иностранному языку с использо-

ванием аутентичных материалов посвящено большое количество научных тру-

дов. Так, Т. С. Малышева рассматривает аутентичный видеоряд как отражение 

иноязычной действительности и предлагает на его основе формировать социо-

культурную компетентность студентов [4]. Т. Г. Юсупова также полагает, что 

использование аутентичных материалов воссоздает иноязычную среду, и пред-

лагает на этой основе использовать такой отбор материала, который соответ-

ствовал бы жизненному опыту обучаемых с целью формирования у них комму-
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никативной компетенции [6]. О. А. Кирякова для поддержания мотивации у 

студентов неязыковых вузов предлагает активно использовать интернет-

ресурсы, содержащие видеоблоги с подкастами [3]. М. В. Данилин предлагает 

выявлять специфику таких материалов как синтезирующих (дисплейных) тек-

стов и учитывать ее при обучении аудированию [2].  

Аутентичные видеоматериалы в настоящее время включают широкий 

спектр различных ресурсов:  

 видеоблоги;  

 документальные и художественные фильмы;  

 новостные программы; 

 подкасты;  

 различные ток-шоу и шоу;  

 музыкальные клипы;  

 рекламные ролики;  

 спортивные программы и др.  

Необходимо отметить, что влияние аутентичных видеоматериалов на 

процесс формирования лексических навыков у студентов может быть как по-

ложительного, так и отрицательного свойства. Так, положительным моментом 

является то, что в сравнении с аудиоматериалом видеоматериалы более нагляд-

ны, так как не только дают представление о правильном употреблении лексем, 

но и позволяют видеть мимику и жесты носителей языка, что дополняет вос-

приятие информации. С другой стороны, это является и минусом восприятия, 

так как слишком насыщенный видеоряд может отвлекать студентов от аудиро-

вания. Избежать данного противоречия поможет четко сформулированное пре-

подавателем задание, на выполнении которого необходимо максимально сосре-

доточиться.  

Рассмотрим более подробно использование таких видеоматериалов, как 

документальное кино, развлекательные шоу, программы новостей, видеоблоги.  

Документальное кино в качестве аутентичного видеоряда является более 

предпочтительным для развития лексических навыков, так как оно, как прави-

ло, хорошо спланировано, структурно организовано и представляет собой по-

дачу фактического материала. Кроме того, по времени оно менее длительное, 

чем художественное кино. Из-за отсутствия в нем разговорной речи, включаю-

щей жаргон, оно является менее эмоционально окрашенным и более легким для 

восприятия. Стилистика подачи информации в документальном кино размерен-

ная и спокойная, речь автора в основном монологичная, с постоянным темпом. 

Документальное кино охватывает большое количество разнообразных пред-

метных областей, что дает возможность выбрать видеоматериал для любой 

профессиональной сферы и специальности.  

Просмотр оригинальных развлекательных шоу, ток-шоу, реалити-шоу 

тоже оказывает положительный эффект в формировании лексических навыков. 
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Специфика этих передач заключается в актуальной повестке, освещающей 

наболевшие проблемы общества, что предполагает каверзные вопросы и спон-

танные ответы, эмоциональный накал собеседников и несовпадение мнений 

участников телепередачи, поэтому только подобного рода передачи могут про-

демонстрировать реальную быструю диалогическую речь. Используемые 

участниками шоу лексические средства, вербальные и невербальные сигналы, 

эмоции, жесты и мимика являются продуктивным средством для освоения сту-

дентами новых лексем. Они необходимы для формирования умения выразить 

аргументированное мнение по той или иной проблеме, свое согласие или несо-

гласие по тому или иному вопросу, помогают оттачивать язык риторики и сло-

весных пикировок, привлечь внимание к своим суждениям и представить свое 

видение обсуждаемой проблемы.  

Специфика использования видеозаписей новостных программ выражает-

ся в анализе информации, связанной с политическими, экономическими или 

социальными аспектами жизни общества, которая является актуальной на мо-

мент выхода передачи в эфир. Состав лексики, который усваивается при про-

смотре новостных программ, построен на элементах риторики, на использова-

нии стратегии семантизации и обобщения. 

Видеоблоги с точки зрения аутентичности материала содержат значи-

тельную долю современных молодежных лексем разговорного стиля, с преоб-

ладанием сленга. Они выражают интересы различных социальных и демогра-

фических групп и показывают разнообразие их диалектов, демонстрируют бег-

лую речь блогера, насыщенную шутками и острыми фразами. Ввиду того что 

данный тип видеоконтента сегодня наиболее востребован молодежью, именно 

он позволяет максимально вовлечь студентов в процесс изучения иностранного 

языка и заинтересовать их [5].  

Изучение иностранного языка в неязыковом вузе не ставит целью подго-

товку студентов на уровне носителя, но способствует приобретению ими воз-

можности свободно коммуницировать в сфере межкультурного и профессио-

нального общения. Применение видеоматериалов в обучении иностранным 

языкам дает положительный результат в развитии лексического навыка, что 

проявляется в лучшем усвоении студентами новых языковых единиц и более 

качественном применении их в речи, в процессе профессиональной коммуни-

кации. Использование аутентичного видеоконтента, по нашему мнению, также 

позволяет студентам обогатить лексические навыки за счет зрительных образов 

и увидеть все разнообразие культуры других стран.  
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На сегодняшний день вопрос о роли иностранного языка в учебной дея-

тельности является актуальным. Ввиду эволюции и развития социокультурной 

сферы к образовательной системе предъявляются новые требования, в особен-

ности этому влиянию подвергается языковая составляющая процесса обучения. 

Учебная мотивация – это необходимый инструмент, помогающий овла-

деть иностранным языком, направленный на успешное усвоение языковых 

грамматических, фонетических и лексических правил. Однако не стоит забы-

вать о том, что мотивационная сфера обучения является прежде всего частью 

внутреннего мира ученика и зависит от его поведения, индивидуальных черт 

характера, от его побуждений. Учитель лишь опосредованно влияет на мотива-


